
La quadruple phrase suivante est grammaticalement 
intéressante : « Nog vóór het schip afvoer merkte hij (Erwan) 

dat hij gevolgd en bespied werd » (« Encore avant => avant 
même que le bateau partît, il remarqua qu’il était suivi et 
espionné »). 
On y trouve (dans la phrase principale) la forme verbale 
« MERKTE », O.V.T. ou « prétérit » provenant de l’infinitif 
« MERKEN », qui est considéré comme « régulier » (comme la 
grande majorité des verbes néerlandais) au prétérit (ou O.V.T.), 
mais fait partie de la minorité des verbes réguliers, résumée par 
les consonnes présentes dans « ‘T KOFSCHIP » ; en effet le 
radical (première personne du présent, « Ik merk ») se terminant 
par la consonne « K », on trouvera le « TE » minoritaire comme 
terminaison du prétérit : « MERK » + « TE » = « MERKTE  ». 
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